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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ 

EID skotu 

Navrhovatel vítá návrhy Komise na zavedení nepovinné elektronické evidence skotu (EID). 

Poněvadž se technologie v této oblasti vyvíjí a používá se ve stále větším měřítku, je třeba 

přizpůsobit právní předpisy tak, aby byla EID uznána jako oficiální způsob identifikace skotu.  

Tato technologie poskytne subjektům, které ji budou chtít používat, paletu výhod, a to 

zejména v oblasti sledovatelnosti a péče o stáda. Je důležité, aby se současně s rozšířenějším 

používáním EID skotu harmonizovaly technické normy v celé EU s cílem maximalizovat 

výhody, které tato technologie nabízí. 

Navrhovatel plně podporuje návrh Komise, aby EID byla nadále používána na dobrovolné 

bázi, přičemž členské státy budou mít možnost učinit její používání na svém území 

povinným. Tento přístup by měl zajistit, aby menší hospodářské subjekty, jimž tento systém 

nemusí nutně přinášet výhody, nebyly nuceny tuto technologii zavést, a vyhnuly by se tak 

nespravedlivé finanční a administrativní zátěži. 

Zrušení ustanovení o nepovinném označování  

Navrhovatel podporuje návrh zrušit ustanovení o nepovinném označování hovězího masa 

z toho důvodu, že tento systém znamená pro hospodářské subjekty zbytečnou administrativní 

zátěž a přitom neskýtá žádné významné výhody pro spotřebitele. Je však faktem, že 

bezpečnost potravin a sledovatelnost jsou pro veřejnost velmi důležitými tématy. V tomto 

ohledu je nutné poznamenat, že horizontální legislativa v těchto oblastech je dostačující. 

Pravomoci Komise 

Navrhovatel trvá na tom, že by se měly použít akty v přenesené pravomoci k přesnému 

stanovení sankcí v případě nedodržování stanovených pravidel.  

Článek 22 nařízení (ES) č. 1760/2000 odkazuje na sankce, které mohou zahrnovat omezení 

přesunů zvířat. Návrh Komise předpokládá, že postupy a podmínky uplatňování těchto sankcí 

by měly být stanoveny prostřednictvím prováděcích aktů. V souladu s postojem, který 

Parlament zaujal při slaďování legislativy s Lisabonskou smlouvou, se navrhovatel domnívá, 

že by tyto sankce měly být popsány prostřednictvím aktů v přenesené pravomoci. 

 

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY 

Výbor pro zemědělství a rozvoj venkova vyzývá Výbor pro životní prostředí, veřejné zdraví 

a bezpečnost potravin jako věcně příslušný výbor, aby do své zprávy začlenil tyto 

pozměňovací návrhy: 
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Pozměňovací návrh  1 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 4 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(4) Sledování hovězího masa až ke zdroji 

prostřednictvím identifikace a evidence je 

nezbytnou podmínkou pro označování 

původu v celém potravinovém řetězci 

zajišťující ochranu spotřebitele a veřejné 

zdraví.  

(4) Sledování hovězího masa až ke zdroji 

prostřednictvím identifikace a evidence je 

nezbytnou podmínkou pro označování 

původu v celém potravinovém řetězci. 

Tato opatření zajišťují ochranu 

spotřebitele a veřejné zdraví a zvyšují 

důvěru spotřebitelů. 

 

Pozměňovací návrh  2 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 5 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(5) Nařízení (ES) č. 1760/2000 

a konkrétněji identifikace skotu 

a nepovinné označování hovězího masa 

byly ve sdělení Komise Radě 

a Evropskému parlamentu „Akční 

program pro snižování administrativní 

zátěže v EU“ označeny za „informační 

povinnosti se zvláštním významem, pokud 

jde o zátěž, kterou představují pro 

podniky“. 

vypouští se 

Odůvodnění 

Úspory ve výdajích na administrativu v celé EU by v případě zrušení systému nepovinného 

označování podle výpočtů dosáhly částky 362 000 EUR – nejedná se tudíž o závratnou částku.  
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Pozměňovací návrh  3 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 7 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(7) Elektronické identifikační systémy 

založené na radiofrekvenční identifikaci se 

v posledních deseti letech značně zlepšily. 

Tato technologie umožňuje rychlejší 

a přesnější načítání individuálních 

identifikačních kódů zvířat přímo do 

systémů pro zpracování údajů, což vede ke 

zkrácení času potřebného k vysledování 

potenciálně nakažených zvířat nebo 

infikovaných potravin a snižuje náklady 

práce, avšak zároveň zvyšuje náklady na 

vybavení. 

(7) Přestože se elektronické identifikační 

systémy založené na radiofrekvenční 

identifikaci v posledních deseti letech 

zlepšily, zkušenosti s uplatňováním 

povinné elektronické evidence malých 

přežvýkavců dokazují, že je často nemožné 

dosáhnout 100% přesnosti v důsledku 

defektní technologie a praktických potíží. 

Chyby způsobené elektronickými 

identifikačními systémy a jiná technická 

selhání by neměly vést k postihu 

zemědělců. 

 

Pozměňovací návrh  4 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 16 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(16) Stanovení povinné EID v celé Unii by 

pro některé hospodářské subjekty mohlo 

mít nepříznivé ekonomické účinky. Pro 

zavedení EID je proto vhodné stanovit 

nepovinný režim. V rámci tohoto režimu 

by si EID zvolili chovatelé, pro které by 

EID pravděpodobně měla okamžité 

ekonomické přínosy. 

(16) Stanovení povinné EID v celé Unii by 

pro některé hospodářské subjekty mohlo 

mít nepříznivé ekonomické účinky. Pro 

zavedení EID je proto vhodné stanovit 

nepovinný režim. Nepovinný režim by 

umožnil, aby si EID zvolily pouze ty 

hospodářské subjekty, pro které by 

pravděpodobně měla okamžité a významné 

ekonomické přínosy. 

 

Pozměňovací návrh  5 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 17 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(17) Členské státy mají velmi rozdílné 

systémy chovu, zemědělské postupy 

(17) Členské státy mají velmi rozdílné 

systémy chovu, zemědělské postupy 
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a odvětvové organizace. Proto by mělo být 

členským státům umožněno, aby stanovily 

povinnost EID na svém území pouze tehdy, 

pokud to budou považovat za vhodné, po 

zvážení všech těchto činitelů. 

a odvětvové organizace. Proto by mělo být 

členským státům umožněno, aby povinnost 

EID stanovily na svém území teprve poté, 

co tuto záležitost zkonzultují se všemi 

zúčastněnými stranami, včetně zemědělců 

a odvětvových organizací, a pokud to 

budou považovat za vhodné po zvážení 

všech těchto faktorů, včetně případných 

negativních důsledků pro drobné 

zemědělce. Členské státy by měly mít 

možnost zavést zvláštní režim pro drobné 

zemědělce. Mělo by se zabránit 

jakémukoli narušení hospodářské soutěže 

na jednotném trhu. 

 

 

 

Pozměňovací návrh  6 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 20 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

(20) Oddíl II hlavy II nařízení (ES) č. 

1760/2000 obsahuje pravidla pro systém 

nepovinného označování hovězího masa, 

která stanoví schválení některých 

zadávacích podmínek označování 

příslušným orgánem členského státu. 

Administrativní zátěž a náklady 

vynakládané členskými státy 

a hospodářskými subjekty na používání 

tohoto systému nejsou přiměřené 

přínosům tohoto systému. Uvedený oddíl 

by proto měl být zrušen. 

(20) Oddíl II hlavy II nařízení (ES) č. 

1760/2000 obsahuje pravidla pro systém 

nepovinného označování hovězího masa, 

která stanoví schválení některých 

zadávacích podmínek označování 

příslušným orgánem členského státu. 

Vzhledem ke změnám v odvětví produkce 

hovězího masa, k nimž došlo od přijetí 

zmíněného nařízení, je třeba provést revizi 

systému nepovinného označování 

hovězího masa. Uvedený oddíl by proto 

měl být zrušen. Aniž jsou dotčena 

předchozí ustanovení, je za účelem 

dosažení přiměřené regulace nepovinného 

označování hovězího masa, která by 

odpovídala systémům v ostatních 

odvětvích, zapotřebí, aby zrušení tohoto 

oddílu nevstoupilo v platnost dříve, než 

bude nahrazen novými ustanoveními 

v právních předpisech Unie v oblasti 

norem pro uvádění živočišných výrobků 

na trh nebo jinými pravidly 
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s rovnocenným účinkem. 

Odůvodnění 

Návrh Komise by měl za následek, že by neexistovaly právní předpisy upravující nepovinné 

označování, které přináší výhody danému odvětví i spotřebitelům, neboť je díky němu možné 

poskytovat užitečné informace, které pomáhají zvyšovat přidanou hodnotu výrobků. 

 

 

Pozměňovací návrh  7 

Návrh nařízení 

Bod odůvodnění 20 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 (20a) Komise by měla zajistit, aby 

ustanovení o nepovinném označování byla 

v patřičně aktualizované a zdokonalené 

podobě součástí právních předpisů Unie 

týkajících se hovězího masa. 

Odůvodnění 

Návrh Komise by měl za následek, že by neexistovaly právní předpisy upravující nepovinné 

označování, které přináší výhody danému odvětví i spotřebitelům, neboť je díky němu možné 

poskytovat užitečné informace, které pomáhají zvyšovat přidanou hodnotu výrobků. 

 

Pozměňovací návrh  8 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Identifikační značky se přidělují 

zemědělskému podniku, rozdělují 

a připevňují na zvířata způsobem 

stanoveným příslušným orgánem. 

Identifikační značky se přidělují 

zemědělskému podniku, rozdělují 

a připevňují na zvířata způsobem 

stanoveným příslušným orgánem. Toto 

ustanovení se nevztahuje na zvířata, která 

se narodila před 1. lednem 1998 a nejsou 

určena pro obchod v rámci EU. 
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Pozměňovací návrh  9 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Všechny identifikační značky připevněné 

na jedno zvíře mají stejný jedinečný 

identifikační kód, který umožňuje 

individuálně identifikovat toto zvíře 

a zemědělský podnik, ve kterém se 

narodilo. 

Všechny identifikační značky připevněné 

na jedno zvíře mají stejný jedinečný 

identifikační kód, který umožňuje 

individuálně identifikovat toto zvíře 

a zemědělský podnik, ve kterém se 

narodilo. Odchylně od tohoto ustanovení 

může příslušný orgán v případech, kdy 

není možné, aby dvě samostatné 

identifikační značky měly stejný jedinečný 

identifikační kód, povolit, aby se pod jeho 

dohledem u druhé značky použil jiný kód, 

pokud je zaručena plná sledovatelnost a je 

možné identifikovat zvíře i zemědělský 

podnik, ve kterém se narodilo. 

 

Pozměňovací návrh  10 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 3 

Nařízení (ES) č. 1760/2000  

Čl. 4 – odst. 1 – pododstavec 3 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 Normy platné pro identifikační systémy 

odpovídají mezinárodním normám ISO. 

Odůvodnění 

Účelem je zajistitzajistit konzistentnost identifikačních systémů ve všech členských státech. 

 

Pozměňovací návrh  11 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – bod 4 

Nařízení ES č. 1760/2000 

Čl. 4 a – odst. 1 – písm. b 
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) 60 dní pro druhou identifikační značku.  b) 60 dní pro druhou identifikační značku, 

z důvodů spojených s fyziologickým 

vývojem zvířat.  

 

Pozměňovací návrh  12 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 4 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 4 a – odst. 1 – pododstavec 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Žádné zvíře nesmí opustit zemědělský 

podnik, ve kterém se narodilo, dokud 

nejsou tyto dvě identifikační značky 

připevněny. 

Žádné zvíře nesmí opustit zemědělský 

podnik, ve kterém se narodilo, dokud 

nejsou tyto dvě identifikační značky 

připevněny, s výjimkou případů vyšší 

moci. 

 

 

Pozměňovací návrh  13 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – bod 4 

Nařízení ES č. 1760/2000 

Čl. 4 a – odst. 2 – pododstavec 1 b (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 První pododstavec se nepoužije v případě 

zvířat, která se narodila před 1. lednem 

1998 a nejsou určena pro obchod v rámci 

Unie. 

 

Pozměňovací návrh  14 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 4  

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 4 b – odst. 2 – pododstavec 2  
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Uvedená lhůta nesmí překročit 20 dní po 

veterinárních kontrolách uvedených 

v odstavci 1. V každém případě se 

identifikační značky připevňují na zvířata 

předtím, než tato zvířata opustí zemědělský 

podnik určení.  

Uvedená lhůta nesmí překročit 20 dní po 

veterinárních kontrolách uvedených 

v odstavci 1. Odchylně od tohoto 

ustanovení může být z důvodů spjatých 

s fyziologickým vývojem zvířete tato lhůta 

u druhé identifikační značky prodloužena 

až na 60 dní. V každém případě se 

identifikační značky připevňují na zvířata 

předtím, než tato zvířata opustí zemědělský 

podnik určení.  

 

 

Pozměňovací návrh  15 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – bod 4 

Nařízení ES č. 1760/2000 

Čl. 4 c – odst. 2 – pododstavec 2 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Maximální lhůta uvedená v písmenu b) 

nepřesáhne 20 dní ode dne dovozu zvířat 

do zemědělského podniku určení. 

V každém případě se identifikační značky 

připevňují na zvířata předtím, než tato 

zvířata opustí zemědělský podnik určení.  

Maximální lhůta uvedená v písmenu b) 

nepřesáhne 20 dní ode dne dovozu zvířat 

do zemědělského podniku určení. 

Odchylně od tohoto ustanovení může být 

z důvodů spjatých s fyziologickým vývojem 

zvířete tato lhůta u druhé identifikační 

značky prodloužena až na 60 dní. 

V každém případě se identifikační značky 

připevňují na zvířata předtím, než tato 

zvířata opustí zemědělský podnik určení.  

 

Pozměňovací návrh  16 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 4  

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 4 c – odst. 2 – pododstavec 2 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 Aniž jsou dotčena ustanovení čl. 4 odst. 1 

třetího pododstavce, může příslušný orgán 
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v případech, kdy není možné označit zvíře 

elektronickým identifikátorem se stejným 

jedinečným identifikačním kódem, povolit, 

aby se pod jeho dohledem u druhé značky 

použil jiný kód, pokud je zaručena plná 

sledovatelnost a je možné identifikovat 

zvíře i zemědělský podnik, ve kterém se 

narodilo. 

 

Pozměňovací návrh  17 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 7 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 7 – odst. 5 – písm. b  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) zadává aktuální informace přímo do 

počítačové databáze během dvaceti čtyř 

hodin od výskytu události. 

b) zadává aktuální informace přímo do 

počítačové databáze během sedmdesáti 

dvou hodin od výskytu události. 

Odůvodnění 

Při čtyřiadvacetihodinové lhůtě nemají zemědělci dost času na to, aby zadali informace do 

databáze. Lhůta by měla být prodloužena na tři dny neboli sedmdesát dva hodin, aby údaje 

mohli v přiměřeném časovém horizontu zaznamenat a zadat všichni zemědělci, včetně těch, 

kteří nedisponují dostatečnými počítačovými znalostmi nebo výpočetní technologií, nebo těch, 

kterým tato technologie selže. 

 

Pozměňovací návrh  18 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 9 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 10 – pododstavec 1 – písm. e  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

e) identifikaci a evidenci přesunů skotu při 

vyhánění na letní pastviny v různých 

horských oblastech. 

e) identifikaci a evidenci přesunů skotu při 

různém sezónním přesunu zvířat na jiné 

pastviny. 

Odůvodnění 

Je třeba, aby text nebyl jednostranný a aby zahrnoval veškerý sezónní přesun zvířat, nikoli 
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pouze vyhánění na letní pastviny. 

 

Pozměňovací návrh  19 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – odst. 1 – bod 10 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 10 a – pododstavec 1 – písm. b  

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

b) technické postupy a normy pro 

provádění elektronické identifikace skotu; 

b) technické postupy a normy pro 

provádění elektronické identifikace skotu 

v souladu s mezinárodními normami ISO; 

Odůvodnění 

Je nezbytné zajistit konzistentnost identifikačních systémů ve všech členských státech. 

 

 

 

Pozměňovací návrh  20 

Návrh nařízení 

Čl. 1 – bod 17 – písm. a 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Čl. 22 – odst. 1 – pododstavec 3 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

Komise prostřednictvím prováděcích aktů 
stanoví nezbytná pravidla, včetně 

přechodných opatření potřebných pro 

jejich zavedení, týkající se postupů pro 

provádění sankcí uvedených v druhém 

pododstavci. Tyto prováděcí akty se 

přijmou v souladu s přezkumným 

postupem uvedeným v čl. 23 odst. 2. 

Komisi je svěřena pravomoc přijímat akty 

v přenesené pravomoci v souladu 

s článkem 22b, který stanoví nezbytná 

pravidla, včetně přechodných opatření 

potřebných pro jejich zavedení, týkající se 

postupů a podmínek pro provádění sankcí 

uvedených v druhém pododstavci. 

 

 

Pozměňovací návrh  21 

Návrh nařízení 
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Čl. 1 – bod 18 

Nařízení (ES) č. 1760/2000 

Článek 22 b 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

1. Pravomoc přijímat akty v přenesené 

pravomoci svěřená Komisi podléhá 

podmínkám stanoveným v tomto článku. 

1. Pravomoc přijímat akty v přenesené 

pravomoci svěřená Komisi podléhá 

podmínkám stanoveným v tomto článku. 

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 

pravomoci uvedené v čl. 4 odst. 5 a čl. 4a 

odst. 2, článcích 5, 7, 10, 14 a 19 a v čl. 22 

odst. 4a se svěřuje Komisi na dobu 

neurčitou od *. 

2. Pravomoc přijímat akty v přenesené 

pravomoci podle čl. 4 odst. 5 a čl. 4a 

odst. 2 a článků 5, 7, 10, 14 a 19 a čl. 22 

odst. 1 třetího pododstavce a odst. 4a se 

svěřuje Komisi na dobu neurčitou od *.  

3. Evropský parlament nebo Rada mohou 

přenesení pravomoci uvedené v čl. 4 odst. 

5 a čl. 4a odst. 2, v článcích 5, 7, 10, 14 

a 19 a v čl. 22 odst. 4a kdykoli zrušit. 

Rozhodnutím o zrušení se ukončuje 

přenesení pravomocí v něm blíže určených. 

Rozhodnutí nabývá účinku následujícího 

dne po jeho zveřejnění v Úředním věstníku 

Evropské unie nebo k pozdějšímu dni, 

který v něm je upřesněn. Rozhodnutí nemá 

vliv na platnost žádných aktů v přenesené 

pravomoci, které jsou již v platnosti. 

3. Evropský parlament nebo Rada mohou 

přenesení pravomoci uvedené v čl. 4 

odst. 5 a čl. 4a odst. 2, v článcích 5, 7, 10, 

14 a 19, v čl. 22 odst. 1 třetím pododstavci 

a v odst. 4a kdykoli zrušit. Rozhodnutím 

o zrušení se ukončuje přenesení pravomocí 

v něm blíže určených. Rozhodnutí nabývá 

účinku následujícího dne po jeho 

zveřejnění v Úředním věstníku Evropské 

unie nebo k pozdějšímu dni, který v něm je 

upřesněn. Rozhodnutí nemá vliv na 

platnost žádných aktů v přenesené 

pravomoci, které jsou již v platnosti. 

4. Přijetí aktu v přenesené pravomoci 

Komise neprodleně oznámí současně 

Evropskému parlamentu a Radě. 

4. Přijetí aktu v přenesené pravomoci 

Komise neprodleně oznámí současně 

Evropskému parlamentu a Radě. 

5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle 

čl. 4 odst. 5 a čl. 4a odst. 2, článcích 5, 7, 

10, 14 a 19 a čl. 22 odst. 4a vstoupí 

v platnost, pouze pokud Evropský 

parlament nebo Rada nevysloví ve lhůtě 

dvou měsíců od oznámení aktu 

Evropskému parlamentu a Radě námitky 

nebo pokud Evropský parlament a Rada 

před uplynutím této lhůty Komisi 

informují, že námitky nevysloví. Z podnětu 

Evropského parlamentu nebo Rady se tato 

lhůta prodlouží o dva měsíce.“ 

5. Akt v přenesené pravomoci přijatý podle 

čl. 4 odst. 5 a čl. 4a odst. 2, článcích 5, 7, 

10, 14 a 19 a čl. 22 odst. 1 třetího 

pododstavce a odst. 4a vstoupí v platnost, 

pouze pokud Evropský parlament nebo 

Rada nevysloví ve lhůtě dvou měsíců od 

oznámení aktu Evropskému parlamentu 

a Radě námitky nebo pokud Evropský 

parlament a Rada před uplynutím této lhůty 

Komisi informují, že námitky nevysloví. 

Z podnětu Evropského parlamentu nebo 

Rady se tato lhůta prodlouží o dva měsíce.“ 

________________ _____________ 

* [*data vstupu tohoto nařízení v platnost 

nebo od kteréhokoli jiného data 

* Úř.věst.: vložte prosím datum vstupu 

tohoto nařízení v platnost. 
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stanoveného zákonodárcem] 

 

Pozměňovací návrh  22 

Návrh nařízení 

Článek 1 a (nový) 

 

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh 

 Článek 1a 

 Přechodná ustanovení 

 Čl. 1 bod 14 vstupuje v platnost dne 

1. ledna 2014. 

Odůvodnění 

Cílem tohoto pozměňovacího návrhu je zajistit dostatečně dlouhou dobu na přípravu a přijetí 

vhodnějších specifických právních předpisů na úrovni EU upravujících nepovinné 

označování. 
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